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HAVIT OPENBUDS 024 Connected

*Note: The earbuds are automatically connected to the last
paired device when the case is open
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@Y TOUCH CONTROL &Y MULTI-POINT CONNECTION &Y SAFETY TIPS E cONTROLES E CONSEJ0S DE SEGURIDAD G} cCONTROLE
1. Don't expose the earbuds to liquids, moisture or 1. No exponga los auriculares a liquidos, humedad o
humidity as they have electronics and battery inside. ambientes humedos ya que tienen electrénicay
bateria en su interior.
2. Don't disassemble your earbuds. There are no
user serviceable parts inside it. 2. No desmonte sus auriculares. No hay partes
reparables por el usuario en su interior.
3. Don't drop the earbuds and keep them away from
sharp objects such as keys in your pockets. 3. No deje caer los auriculares y manténgalos alejados
de objetos afilados como Ilaves en sus bolsillos.
Play/Pause ﬁ Tap twice (L/R) 4, Clean earbuds tips, metal contact surface of earbuds Reproducir/Pausar ﬁ Toca dos veces (L/R) ) Lecture/Pause C@ dAppufy(_ez W
and case with alcohol cloth regularly to ensure there 4. Limpie regularmente las puntas de los auriculares, leux fois (L/R)
. Touch & is no dust accumulation and keep good quality » ) Mantenga pulsado la superficie metalica de contacto de los auriculares y . Touchez et maintenez
Previous song ﬂ hold for 1s (L) sound experience. Cancion anterior cﬁ durante 1segundo (L) la caja con un pario con alcohol para asegurarse de Chanson précedente ﬂ pendant 1 seconde (L)
que no haya acumulacion de polvo y mantener una
- ﬂ Touch'® 5. Charge your earbuds below 5V/A charger. N ﬂ Mantenga pulsado buena calidad de experiencia sonora Chancon euivante ﬂ Tt e G MEffiEnE
hold for1s (R) B Bueioon 6. Don't expose the earbuds to extremely high or low durante 1 segundo (R) B Sueioon 5. Cargue sus auriculares con un cargador inferior pendant 1seconde (R) @ Sheoon
temperature as this may damage the battery or even R d a5V/A Ré o
Answer/End a call % Tap twice (L/R) 8 ko pEVicES deform the plastic parts. /Fei::ﬁ;arelg T % Toca dos veces (L/R) (] DISPOSITIVOS _ /Teeﬁ’g]’:n;f — % Appuyez 8 skt APPAREILS
DEVICES [T — ) _ DISPOSITIVOS [P — 6. No exponga los auriculares a temperaturas BES deux fois (L/R) APPAREILS [——
HAVIT OPENBUDS 024 7.Listen to the music at high volume is harmful HAVTOPENBUDS (28 Canactados extremadamente altas o bajas ya que esto puede . HAVIT OPENBUDS (24
Reject the call % ::ruggﬁg;o\d to your ears. Redherer B lEmesh % deg;etrég]asssLS:gg(uW danar la bateria o incluso deformar las partes plasticas. Rejeter I'appel % ;3:Cdgiznetsergipdt:rzeuzm
Device A Device B 8. Don't throw the earbuds in a fire to dispose it Dispositivo A Dispositivo B 7. Escuchar musica a un volumen alto es perjudicial Appareil A Appareil B
Switch Game otherwise inside battery may explore. para sus oidos.
. Modo juego Mode Jeu .
mode/Music = . . . ; . B N . P
mode/ Tap 3 times (R) 1. Connect earbuds to Device A then turn off its /modo musica Toca tres veces (R) 1. Conecte los auriculares al Dispositivo A, luego 8. No arroje los auriculares al fuego para desecharlos; /Mode Musique CERERSTES(R) 1. Connectez les écouteurs a l'appareil A, puis désactivez
Bluetooth and the earbuds will auto turn connectable. desactive su Bluetooth y los auriculares se volveran de lo contrario, la bateria interna podria explotar. son Bluetooth et les écouteurs deviendront
automaticamente conectables. automatiquement connectables.
. = 2.0n Device B, search HAVIT OPENBUDS 02A and tap 0 q > . . . =
épalto‘?f' Pucle IGE Tap 3times (L) to connect. ﬁz‘f'ogsfgc'a' ivado IBE Tocatresveces (L) 2.En el Dispositivo B, busque HAVIT OPENBUDS 02A g“.d"’ts.p?“a‘ Active/ QU Appuyez 3 fois (1) 2.Sur lappareil B, recherchez HAVIT OPENBUDS 02A
n REREYESESNEED y toque para conectar. RIS et appuyez pour vous connecter.
3.0nce again turn on Bluetooth on Device A and
 Spatial Audio mode is not available in mono mode connect itto the earbuds. “El modo de Audio Espacial no esta disponible en modo mono 3. Vuelva a encender el Bluetooth en el Dispositivo A “Le mode Audio Spatial n'est pas disponible en mode mono. 3. Activez a nouveau le Bluetooth sur Iappareil A et
y conéctelo a los auriculares. connectez-le aux écouteurs.
8 9 10 n 12 13 14 15
@) CONSEILS DE SECURITE CONTROLES CONEXAO MULTIPONTOS DICAS DE SEGURANCA GY koHTPONDb Gl MHOroTOYEYHOE NOAKMIOYEHUE Y coBETbI NO BE3OMNACHOCTHU KONTROL
1. N'exposez pas les écouteurs a des liquides, a I'numidité 1. Nao exponha os fones de ouvido a liquidos, umidade 1. He noaBepramTe HayLUHWKU BO3AENCTBUIO XNOKOCTEN,
ou a la moiteur car ils contiennent des composants ou hurmdade, pois eles possuem eletronicos e BNarv UNun CblpocCTU, Tak Kak BHYTPU HMUX HaxoaaTca
électroniques et une batterie. bateria interna SNEeKTPOHMKa 1 GaTapes.
2. Ne démontez pas vos écouteurs. Il n'y a pas de piéces 2. Ndo desmonte seus fones de ouvido. Ndo ha partes 2. He pa36upaiiTe HayLHUKW. BHYTpW HeT YacTeil,
réparables par I'utilisateur a l'intérieur. internas que possam ser reparadas pelo usuario. KOTOpPble MOXXHO OBCY»KMBaTh MOIb30BaTeNIO.
3. Ne laissez pas tomber les écouteurs et gardez-les loin 3. N&o deixe cair os fones de ouvido e mantenha-os 3. He poHanTe HayLUHWKN 1 epXXu1Te UX nofdarnblue oT
d'objets pointus tels que des clés dans vos poches. longe de objetos pontiagudos, como chaves nos BocnpousseneHne Opeaxabl OCTPbIX MPEOMETOB, TaKUX KaK K/to4M B KapMaHax. 8
Tocar/Pausar ﬂ Toquel(j/l;as seus bolsos. [Maysa ﬁ o (YR Oynat/Duraklat ﬂ Cift dokunma (L/R)
4. Nettoyez régulierement les embouts des écouteurs, vezes (L/R) 4. PerynsipHo o4mLLIainTe HaKOHEYHNKM HayLHMKOB,
la surface de contact métallique des écouteurs et le ) Toque e segure 4. Limpe regularmente as pontas dos fones de ouvido, Haxwmure @ MeTanInYeckme KOHTaKTHbIe MOBEPXHOCTN HayLLIHUKOB . 1saniye dokun ve
boitier avec un chiffon alcoolisé pour éviter Musica anterior ﬁ por1segundo (L) a superficie metalica de contato dos fones e o estojo MpeAbiaywas necHs ﬁ yAepxusaitTe Y Kelica c NMMPTOBOW candeTKol, YTo6bl M36exaTb Oncekisarki ﬁ basili tut (L)
I'accumulation de poussiére et maintenir une bonne com um pano embebido em alcool para garantir 1cekyHay. (L) HaKoMMNeHWs NbINV U NOAAEPXKMBATL XOPOLLEee Ka4ecTBO
qualité sonore. que nao haja acimulo de poeira e manter uma boa Haxxmute n 3ByKa. i
Préxima musica ﬁ Tg?;f: ier?duc:TR) qualidade da experiéncia sonora. Cnenytowlas necHs ﬁ yAepxuvBaiTe Sonraki sarki ﬁ Lzaswytitd(%l;un ve
5. Chargez vos écouteurs avec un chargeur inférieur p g 8 Bl v 1 cexyHay. (R) f— 5. 3apsyKaiiTe HayLUHUKM 3apsAAHbIM YCTPOMCTBOM €
asvhA Atender e - 5. Carregue seus fones abaixo do carregador 5V/1A. Orsernin [Ee— . i } HanpskeHueM Huxe SB/IA. P m——
Toque duas vezes (L/R) DISPOSITIVOS. YCTPOVCTBA . Cift dokunma (L/R)
6. N'exposez pas les écouteurs a des températures [Encerrar Chamada DISPOSITIVOS [RE—— 6. Nao exponha os fones a temperaturas extremamente /3aBepLWmTL 380HOK KocHuTech (L/R) YCTPOMCTBA o e 6. He nopsepraiiTe HayLLHVKM BO3AENCTBMIO Aramay! bitir
extrémement élevées ou basses car cela pourrait HAVIT OPENBUDS G2A altas ou baixas, pois isso pode danificar a bateria ou EETTEI HAVIT OPENBUDS 024 IKCTPEMASTbHO BBICOKMX UMW HU3KUX TEMMEepaTyp, ——
endommager la batterie ou méme déformer les Rejeitar Chamada % Toque esegdt-lreu até deformar as partes plasticas. G LS SEE % yRepmBaiTe TaK Kak 3TO MOXeT nopeamTb GaTapeto Un daxe Aramayi reddet % Lsar;lytet ?J;ﬂ ve
parties en plastique. por 1segundo (L/R) o ) o H L/R) - o AedhopMrpoBaTh NAAaCTUKOBbIE YacTU. asili tut (L/R)
Dispositivo A Dispositivo B 7. Ouvir musica em volume alto é prejudicial aos cekyHay. (L/R) YcTponcteo A YcTpowncTeo B
Zb%‘crov%tse(r):ieeml:smuslque aun volume élevé est nocif Mooio 3090 seus ouvidos. MepeKkniounTs szzggng;mﬂzajafyjzakw Ha BbICOKOW MPOMKOCTW Oyun modu/
. . /Musica BN IS () 1. Conecte o fones de ouvido ao Dispositivo A, depois 8. N&o jogue os fones no fogo para descarta-los; caso ;)e;':'("'m%”b:pi‘m ociirechsipazal(R) 1. MoAKNoUMTe HayLLIHMKM K YCTPOMCTBY A, 3aTeM M:Zl'k ':Odu Bla=lica Blkezdoktnmal(R)
8. Ne jetez pas les écouteurs au feu pour les éliminer, desligue o Bluetooth dele; o fones de ouvido se tornara contrario, a bateria interna pode explodir. P v oTKAouMTe ero Bluetooth; HayLLHUKM aBTOMaTUYeCKM 8. He BbI6pachiBaiiTe HayLUHWKU B OFOHb, TaK Kak geclsyap
sinon la batterie interne pourrait exploser." automaticamente conectavel B CTaHyT AOCTYNHBIMUW AN NOAKITIOYEHUS. 6aTapes BHYTPW MOXET B30PBaThCs.
Audio Espacial = B MpocTpancTBeHkbill (o . N Spatial Audio =3
Ativado/Desativad )),Q\(( Toque 3 vezes (L) 2. No Dispositivo B, procure por HAVIT OPENBUDS 02A 3ByK BrritoueHo/ )),Q\(( KocHuTech 3 pasa (L) 2. Ha yctpowictee B Hanamte HAVIT OPENBUDS 02A Reersl )),O\« 3 kez dokunma (L)
ivado/Desativado e toque para conectar. BbIK/IO4EHO W HaXXMUTE AnS NOAKTIOYeHNS. ¢ (2
*0 modo de Audio Espacial no esta disponivel no modo mono. 3 Ligue novamentte o Bluetooth no Dispositivo Ae *PeXIM NPOCTPAHCTEEHHOM 38YKa HEAOCTYMEH B MOHO-PEKIME, 3. BHoBb ButioumTe Bluetooth Ha ycTporcTee A u *Spatial Audio modu, mono modunda kullanilamaz.
conecte-o ao fones de ouvido. MOAKITIOYUTE ero K HayLUHWKaM.
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Cok Noktali Baglanti GUVENLIK |pUcLAR| ZH-CN ﬁ!ﬁs?ﬂ%ﬂi ZH-CN §2;E7_R FCC ID: 2A161-OWS916 interference to radio or television reception, which BATTERIES:
o [ - y can be determined by turning the equipment off Awarning that batteries (battery pack or batteries
5 & BERE. WEIESP, EAR ki i
LKU‘LBMMEH swvlara, ‘nzm Vleﬁ rUt.ibslte ma;ruz i ;;g§¥i$ﬂ§g&&f$ RRBTH, RARAASESE FCC WARNING and on, the user is encouraged to try to correct the installed) shall not be exposed to excessive heat
irakmayin ¢unk iginde elektronik bilesenler ve pil interference by one or more of the following such as sunshine, fire or the light.
bulunmaktadir. N B FCC STATEMENT ) A .
2. EFBIRMREN, RIE%E TLR P EREE, measures: W)hRep\acszent of afbatterﬁ with an incorrect type
2. Kulakliklari sékmeyin. icinde kullanici tarafindan o . . 1.This device complies with Part 15 of the FCC Reorient or relocate the receiving antenna. t at_can efeat a sa egyar -
servis edilebilecek herhangi bir parca bulunmamak- 3. i§$§4§51ﬂik€:ﬂ¥~>§, HEBRBINARERGMSR, Rules. Operation E subject to the following two Increase the separation between the equipment 2) Disposal of a battery into fire or a hot oven, or
tadir. BRMIEORT. conditions: znd rec?\tvher. i et . mecham‘ct:al\y crush;ng_ or cutting of a battery, that
e g . 1)This device may not cause harmful interference onnect the equipment into an outlet on a circui can result in an explosion.
3. Kulakliklar distrmeyin ve cebinizdeki anahtarlar gibi C@ it (/%) 4 BEMAAAEENOEE. BI85 EEAMENEL, U f ey ; different from that to which the receiver is 3) Leaving a battery in an extremely high
Keskin nesnelerden uzak tutun IRRR AR, LURE BIFNSHEERR, and(2)This device must accept any interference di . h
‘ received, including nterference that may cause Comauit he del d radiofv recun I an exploson o the leakage of flammmable
— 3 KIR1FD S . # i i onsult the dealer or an experienced radio, i
4. Kulaklk ug\a‘nm‘ kulakliklarin metal temas yuzeyini ve E-alk ﬂ HRIY () 5. B GERIETSV/ARTE RS N EHLIE R, undesired operat\o.rj. . technician for help. " liquid or gas.
kutuyu duzenli olarak alkolle temizleyin, bdylece toz . =z o Ry S X BT AE A48 2Changes or modifications not expressly . 4) A battery subjected to extremely low air
birikmesini engellersiniz ve iyi bir ses deneyimi 6 ATERENRRERERRMORLT, RARTERHRST approved by the party responsible for compliance ) ¥ sub) Y O
ie] lyi Y 3 < 5 P ” .
. T—ER ﬂ KIZ1% () Bt E E G T, ) - RF warning statement: pressure that may result in an explosion or the
saglarsiniz. could void the user's authority to operate the .
B sioetootn B siverootn equipment. The device has been evaluated to meet general RF leakage of flammable liquid or gas.
mmgnce i -
8 sueioon — 5. Kulakliklarinizi 5V/A sarj cihazi ile sarj edin. 1B/ W (/) 8 suctonn — 1. BERRERNEARE. exposure requirement. The device can be used in
Cihazlar N‘.wimmm aou . ;u;m:;:lsm 8. ERBRENENAFLE, TNIRLE TS RLE Note: This equipment has been tested and found portable exposure conditions without restriction. Model No: OWS916
HAVIT OPENBUDS 024 6. Kulakliklari asir yUksek veya dustk sicakliklara maruz - a » EHAE B : to comply with the limits for a Class B digital caerie:
blrakrlnaym q;rgu»pu_pilin zarar ggrme‘sirgje‘_veya plastik B ERIE % Kig1# (£/f) device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 0.2:5
Cihaz A Cihaz B parcalarin sekil degistirmesine neden olabilir. I&EA i%&B limits are designed to provide reasonable RC < € w
_ 7.MUzik yUksek sesle dinlemek kulaginiza zararlidr. N prqtectlgn ggamst harmfu\ interference in |
1. Kulakliklari A cihazina baglayin, ardindan Bluetooth'u AR/ =& (A) . § residential installation.
kapatin ve kulakliklar otomatik olarak baglanabilir hale BRERK - 1SEVERDIGE A, RAEXIEEANEF (EHERER This equipment generates uses and can radiate
8. Kulakliklari atese atmayin, aksi takdirde icindeki pil A o W54 . > > <
gelecektir. patlayabilir. ih;;ﬁ;ﬂiﬁl JHAVIT OPENBUDS 02A) , E#EMATFAIE radio frequency energy and, if not installed and E E
2.8 cihazinda, HAVIT OPENBUDS 02A1 arayin ve o HRE. used in accordance with the instructions, may II
> - ; d
-B a, T Gl MWL =& (k) 2. 1E18%& B b, $83 HAVIT OPENBUDS 02A J & i, cause harmful interference to radio communica- e
baglanmak icin dokunun. - . P\ s = # iR tions. However, there is no guarantee that
. . 3. BRITFHGSE A FWIETF, HISESENER, interference will not occur in a particular - u
f).ag‘ca\;v;zmdakl Bluetooth'u tekrar agin ve kulakiklarla rEEEREREERN TR A, installation. If this equipment does cause harmful E!': .
24 25 26 27 28 29 30 31
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